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U OBLIKU RAZMJENA PISAMA 

O PRIVREMENOJ PRIMJENI 

SPORAZUMA O SUDJELOVANJU REPUBLIKE HRVATSKE 

U EUROPSKOM GOSPODARSKOM PROSTORU 

I PRIVREMENOJ PRIMJENI 

 

KRALJEVINE NORVEŠKE I EUROPSKE UNIJE O NORVEŠKOM 

FINANCIJSKOM MEHANIZMU ZA RAZDOBLJE 2009. - 2014. 
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"SPORAZUMI 

U OBLIKU RAZMJENA PISAMA 

O PRIVREMENOJ PRIMJENI 

SPORAZUMA O SUDJELOVANJU REPUBLIKE HRVATSKE 

U EUROPSKOM GOSPODARSKOM PROSTORU 

I PRIVREMENOJ PRIMJENI 

 

KRALJEVINE NORVEŠKE I EUROPSKE UNIJE O NORVEŠKOM 

FINANCIJSKOM MEHANIZMU ZA RAZDOBLJE 2009. - 2014 

 

8467/14    JS 2 
PRILOG JUR  HR 
 

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=20654&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8467/14;Nr:8467;Year:14&comp=8467%7C2014%7C


 

A. Pismo Europske unije Islandu 

 

 

Poštovani, 

 

s obzirom na Sporazum o sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru 

(„Sporazum o proširenju EGP-

Europska unija spremna privremeno primjenjivati Sporazum o proširenju EGP-a od dana koji slijedi 

Europske unije i Islanda, Lihtenštajna te Norveške, uz uvjet da je Island voljan postupiti jednako. 

 

Bio bih Vam zahvalan kada biste potvrdili suglasnost Islanda s takvom privremenom primjenom. 

 

Primite izraze mojeg najdubljeg poštovanja. 

 

 

 Za Europsku uniju 
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B. Pismo Islanda Europskoj „uniji” 

 

 

Poštovani, 

 

koje glasi: 

 

„S obzirom na Sporazum o sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom 

prostoru („Sporazum o proširenju EGP-

Vas da je Europska unija spremna privremeno primjenjivati Sporazum o proširenju EGP-a od 

dana koji slijedi nakon datuma na koji bude dovršena posljednja razmjena pisama o 

je Island voljan postupiti jednako.” 

 

Primite izraze mojeg najdubljeg poštovanja. 

 

 

 Za Vladu Islanda 
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A.  

 

 

Poštovani, 

 

s obzirom na Sporazum o sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru 

(„Sporazum o proširenju EGP-  obavijestiti Vas da je 

Europska unija spremna privremeno primjenjivati Sporazum o proširenju EGP-a od dana koji slijedi 

Europske unije i Islanda, Lihtenštajna te N

postupiti jednako.  

 

„Lihtenštajna” s takvom 

privremenom primjenom. 

 

Primite izraze mojeg najdubljeg poštovanja. 

 

 

 Za Europsku uniju 
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B. Pi  

 

 

Poštovani, 

 

Lihtenštajna s tim pismom koje glasi:  

 

„S obzirom na Sporazum o sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom 

prostoru („Sporazum o proširenju EGP-

Vas da je Europska unija spremna privremeno primjenjivati Sporazum o proširenju EGP-a od 

dana koji slijedi nakon datuma na koji bude dovršena posljednja razmjena pisama o 

 

 

Primite izraze mojeg najdubljeg poštovanja. 
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A. Pismo Europske unije Kraljevini Norveškoj 

 

 

Poštovani, 

 

s obzirom na Sporazum o sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru 

(„Sporazum o proširenju EGP-

Europska unija spremna privremeno primjenjivati Sporazum o proširenju Europskog gospodarskog 

 

 

– 

financijskom mehanizmu za razdoblje 2009. - 2014., 

 

od dana koji slijedi nakon datuma na koji bude dovršena posljednja razmjena pisama o privremenoj 

Norveška voljna postupiti jednako. 

 

Bio bih Vam zahvalan kada biste potvrdili suglasnost Kraljevine Norveške s takvom privremenom 

primjenom. 

 

Primite izraze mojeg najdubljeg poštovanja. 

 

 

 Za Europsku uniju 
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B. Pismo Kraljevine Norveške Europskoj uniji 

 

 

Poštovani, 

 

nost Kraljevine Norveške s 

tim pismom koje glasi:  

 

„„ 

 

S„ obzirom na Sporazum o sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom 

prostoru („Sporazum o proširenju EGP-

Vas da je Europska unija spremna privremeno primjenjivati Sporazum o proširenju 

 

 

– 

norveškom financijskom mehanizmu za razdoblje 2009. - 2014., 

 

od dana koji slijedi nakon datuma na koji bude dovršena posljednja razmjena pisama o 

je Kraljevina Norveška voljna postupiti jednako.” 

 

Primite izraze mojeg najdubljeg poštovanja. 

 

 

 Za Vladu Kraljevine Norveške 
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SPORAZUM 

O SUDJELOVANJU  

REPUBLIKE HRVATSKE 

U EUROPSKOM GOSPODARSKOM PROSTORU 
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EUROPSKA UNIJA, 

 

KRALJEVINA BELGIJA, 

 

REPUBLIKA BUGARSKA, 

 

 

 

KRALJEVINA DANSKA, 

 

SAVEZNA REPUBLIKA  

 

REPUBLIKA ESTONIJA, 

 

IRSKA, 

 

HELENSKA REPUBLIKA, 

 

KRALJEVINA ŠPANJOLSKA, 

 

FRANCUSKA REPUBLIKA, 

 

TALIJANSKA REPUBLIKA, 
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REPUBLIKA CIPAR, 

 

REPUBLIKA LATVIJA, 

 

REPUBLIKA LITVA, 

 

VELIKO VOJVODSTVO LUKSEMBURG, 

 

 

 

REPUBLIKA MALTA, 

 

KRALJEVINA NIZOZEMSKA, 

 

REPUBLIKA AUSTRIJA, 

 

REPUBLIKA POLJSKA, 

 

PORTUGALSKA REPUBLIKA, 

 

RUMUNJSKA, 

 

REPUBLIKA SLOVENIJA, 
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REPUBLIKA FINSKA, 

 

KRALJEVINA ŠVEDSKA, 

 

UJEDINJENA KRALJEVINA VELIKE BRITANIJE I SJEVERNE IRSKE, 

 

dalje u tekstu „  ”, 

 

ISLAND, 

 

 

 

KRALJEVINA NORVEŠKA, 

 

dalje u tekstu „ -e”, 

 

zajedno dalje u tekstu „ ”, 

 

i 

 

REPUBLIKA HRVATSKA„,” 
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koj uniji (dalje u tekstu „Ugovor 

o pristupanju”) potpisan u Bruxellesu 9. prosinca 2011.; 

 

a Zajednice podnosi 

zahtjev da postane stranka Sporazuma o Europskom gospodarskom prostoru (dalje u tekstu 

„Sporazum o EGP-u”); 

 

EGP-u; 
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1. Republika Hrvatska postaje ugovorna stranka Sporazuma o EGP-u i dalje u tekstu naziva se 

„nova ugovorna stranka”. 

 

2. Od „”stupanja na snagu ovog Sporazuma, odredbe Sporazuma o EGP-u, kako je izmijenjen 

-

ugovornu stranku pod istim uvjetima kao i za postoj

u ovom Sporazumu. 

 

3.  

 

 

 

 

1. PRILAGODBE GLAVNOG TEKSTA SPORAZUMA O EGP-u 

 

(a) Preambula: 

 

i. Na popis ugovornih stranaka „iza” Francuske Republike doda  

 

„REPUBLIKA HRVATSKA„,”” 

 

ii. „REPUBLIKA”ispred briše” se; 
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iii. „REPUBLIKA” dodaje se ispred” MALTA; 

 

(b)  

 

i. „Stavak (f) briše se ”; 

 

ii. „Iza stavka (e) ”  

 

„(f) pojam „Akt o pristupanju od 9. prosinca 2011.” „Akt o uvjetima pristupanja 

Republike Hrvatske i prilagodbama Ugovora o Europskoj uniji, Ugovora o 

funkcioniranju Europske unije i Ugovora o osnivanju Europske zajednice za 

atomsku energiju” koji je potpisan u Bruxellesu 9. prosinca 2011.”; 

 

(c)  

 

: 

 

„

38.a, Dopuni Protokolu 38.a, Protokolu 38.b i Dopuni Protokolu 38.b.”; 
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(d) 29.: 

 

i.  

 

„Na temelju proširenjâ Europskog gospodarskog prostora, verzije „ovog” Sporazuma na 

malteškom, poljskom, rumunjskom, slo

vjerodostojne.” 

 

ii.  

 

„

 latvijskom, 

talijanskom „”jeziku kako su objavljeni u  te se radi 

osiguravanja vjerodostojnosti sastavljaju na islandskom i norveškom jeziku i objavljuju 

u Dodatku o EGP-u „ ” ” 

 

 

8467/14    JS 17 
PRILOG JUR  HR 
 

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=20654&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8467/14;Nr:8467;Year:14&comp=8467%7C2014%7C


 

2. PRILAGODBE PROTOKOLA „UZ SPORAZUM” O EGP-u 

 

(a) Protokol „4.” o pravilima podrijetla mijenja se kako slijedi: 

 

i. Prilog IV.a (Te  

 

(aa) „Ispred” 

 

 

„Hrvatska verzija 

 
(1)) 

izjav (2) 

preferencijalnog podrijetla.”; 
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ii. -MED) mijenja se kako slijedi: 

 

(aa) „Ispred”  verzija teksta 

-MED: 

 

„Hrvatska verzija 

 

Izvoznik proizvoda  (carinsko ovlaštenje br ... (1)) 

izjavljuje da su,   proizvodi ... (2) 

preferencijalnog podrijetla. 

 

– „cumulation applied with ……..(naziv zemlje/zemalja) 

– no cumulation applied(3) ””. 

 

(b)  

 

„DOPUNA PROTOKOLU 38.B 

O FINANCIJSKOM MEHANIZMU EGP-A ZA REPUBLIKU HRVATSKU 

 

 

1. Protokol 38.b primjenjuje se  na Republiku Hrvatsku. 

 

 

8467/14    JS 19 
PRILOG JUR  HR 
 

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=20654&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8467/14;Nr:8467;Year:14&comp=8467%7C2014%7C


 

2. 

Protokola 38.b.  

 

3. 

dostupna sredstava Hrvatske koja nisu rezervirana, ta se sredstva ne mogu ponovno dodijeliti 

„ni”  

 

 

 

Dodatni financijski doprinos iznosi 5 milijuna EUR za Republiku Hrvatsku za razdoblje od 

1. srpnja  travnja 2014. „; ta” se sredstva stavljaju na raspolaganje za 

rezervaciju u jednoj tranši, od datuma stupanja na snagu Sporazuma o sudjelovanju Republike 

Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru ili sporazuma o privremenoj primjeni tog 

„Sporazuma.” ”  

 

(c) Tekst Protokola br. 44 zamjenjuje  

 

„O ZAŠTITNIM MEHANIZMIMA NA TEMELJU 

PROŠIRENJÂ EUROPSKOG GOSPODARSKOG PROSTORA 

 

1. 

 retanja 

osoba i cestovnog prijevoza 
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„koje su navedene ili” na koje se 

 u: 

 

(a) 

lanka 37. Akta o pristupanju od 9. prosinca 2011., i 

 

(b) 

„Prijelazno razdoblje” u Prilogu V. (Sloboda kretanja radnika) i Prilogu VIII. (Pravo 

Priloga XVIII. (Zdravlje i sigurnost na radu, radno pravo i „jednako postupanje prema 

„3118/93”  53.a 

II. (Promet) s istim vremenskim 

 

 

2. Zaštitna klauzula  

 

„Sporazumom” primjenjuje se i na odluke 

koje donosi Kom  38. Akta o 

 travnja 2005. i 

 prosinca 2011.” 
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1. Sve izmjene akata „donesenih od strane 

o EGP-u, ” provedene Aktom o uvjetima o pristupanju Republike Hrvatske i prilagodbama Ugovora 

o Europskoj uniji, Ugovora o funkcioniranju Europske unije i Ugovora o osnivanju Europske 

zajednice za atomsku energiju (dalje u tekstu „Akt o pristupanju od 9. prosinca 2011.”)„,” 

se u Sporazum o EGP-  

 

2. -u koje 

 

 

„– 1 2012 J003: Akt o uvjetima pristupanja Republike Hrvatske i prilagodbama Ugovora o 

Europskoj uniji, Ugovora o funkcioniranju Europske unije i Ugovora o osnivanju Europske 

zajednice za atomsku energiju koji je donesen 9. prosinca 2011. (SL L 112., 24.4.2012., str. 

21„.”).”. 

 

3. „kako 

je izmijenjen:” 

 

4. ima uz 

Sporazum o EGP-  

 

 

8467/14    JS 22 
PRILOG JUR  HR 
 

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=20654&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8467/14;Nr:8467;Year:14&comp=8467%7C2014%7C


 

5. „u” Sporazum o EGP-u prije datuma stupanja na snagu ovog 

Sporazuma potrebno prilagoditi zbog sudjelovanja nove ugovorne stranke, a potrebne prilagodbe 

nisu pr

u Sporazumu o EGP-u. 

 

 

 

 

1. 

- egov sastavni dio. 

 

2. -

temelju Akta o pristupanju od 9. prosinca 2011., a koji nisu navedeni u Prilogu B ovom Sporazumu, 

u Sporazumu o EGP-u. 

 

 

 

 

-

-a razmatra pitanje „s ciljem” pronalaska 

ro funkcioniranje Sporazuma o EGP-u. 
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1. 

stranka u skladu sa svojim postupcima. Isprave o „ratifikaciji” ili odobrenju pohranjuju se u 

a Europske unije. 

 

2. 

povezani protokoli stupe na snagu istog dana. 

 

(a) Doda

financijskom mehanizmu za razdoblje 2009. - 2014. zbog „sudjelovanja Republike Hrvatske u 

Europskom” gospodarskom prostoru; 

 

(b) mske zajednice i Islanda zbog 

pristupanja Republike Hrvatske Europskoj „uniji”; i 

 

(c) 

zbog pristupanja Republike Hrvatske Europskoj „uniji”. 
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Ovaj Sporazum, ko

 „ latvijskom, litavskom, 

m, španjolskom, švedskom, talijanskom, islandskom i norveškom jeziku, pri 

unije”, koje vladama stranaka ovog Sporazuma dostavlja po jedan ovjereni primjerak. 
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PRILOG A 

 

 

 

 

DIO I. 

 

 

„AKTI IZ SPORAZUMA O EGP-U KOJI SU IZMIJENJENI” 

Aktom o pristupanju od 9. prosinca 2011. 

 

 

-u na 

: 

 

U „poglavlju” 

 

 

–  1601/91) 

 

 

 

a) 
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U Prilogu XVII. (Intelektualno vlasništvo): 

 

 

 

U Prilogu IX. (Financijske usluge): 

 

 

 

U Prilogu XX. (Okoliš): 
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DIO II. 

 

 

DRUGE IZMJENE PRILOGÂ 

SPORAZUMU O EGP-u 

 

 

Prilozi uz Sporazum o EGP-u mijenjaju se kako slijedi: 

 

 

- Dio II.): 

 

U „poglavlju XV. ” „

Protokol o pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se; 

 

U „poglavlju XVII. ” „ili, ovisno 

kol o pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se; 

 

U „poglavlju XVII. ” „ili, ovisno o 

 

 

U „poglavlju XXV. ”  2001/37/EZ Europskog 

„  travnja 2005.” 

brišu se. 
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U Prilogu V. (Sloboda kretanja radnika): 

 

Pod naslovom „ „i

pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 

 

 

U Prilogu VIII. (Pravo poslovnog nastana): 

 

Pod naslovom „ „

pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 

 

 

U Prilogu IX. (Financijske usluge): 

 

„

Protokol o pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 

 

 

nformacijsko društvo): 

 

„

Protokol o pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 
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U Prilogu XII. (Sloboda kretanja kapitala): 

 

Pod naslovom „PRIJELAZNO RAZ „

pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 

 

 

U Prilogu XIII. (Promet): 

 

„

25. travnja 2005.” brišu se; 

 

„

Protokol o pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 

 

„ u od 

25. travnja 2005.” brišu se; 

 

„

pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 

 

 

 

 

Pod naslovom „ „

pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se„;” 
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Pod naslovom „ „

pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 

 

 

U Prilogu XVII. (Intelektualno vlasništvo): 

 

Pod naslovom „ „

pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 

 

 

U Prilogu XVIII. (Zdravlje i sigurnost na radu, radno pravo i „jednako postupanje prema 

): 

 

„

Protokol o pristupanju od 25. travnja 2005.”, brišu se. 

 

 

U Prilogu XX. (Okoliš): 

 

(„Direktiva 2008/1/EZ” „ili, ovisno 

Protokol o pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 

 

„

25. travnja 2005.”, brišu se; 
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„il

25. travnja 2005.”, brišu se; 

 

(„Direktiva 2001/80/EZ” „

uz Protokol o pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 

 

„

od 25. travnja 2005.”, brišu se; 

 

„

od 25. travnja 2005.”, brišu se; 

 

U „

Protokol o pristupanju od 25. travnja 2005.”, brišu se. 

 

„ uz 

Protokol o pristupanju od 25. travnja 2005.” brišu se. 

 

 

________________ 
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PRILOG B 

 

 

 

 

Prilozi i protokoli uz Sporazum o EGP-u mijenjaju se kako slijedi: 

 

 

Prilog I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja): 

 

1. U „poglavlju I ” teksta prilagodbe 

 

 

„

9. prosinca 2011. za Hrvatsku (Prilog V., „poglavlje 5. odjeljak IV. ”).” 

 

2. U „

), iza”  

 

„

9. prosinca 2011. za Hrvatsku (Prilog V., „poglavlje 5. odjeljak II.).”” 
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3. U „

se  

 

„Primjenjuju se p

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „(Prilog V. poglavlje 5. odjeljak II.).”” 

 

4. U „ ” stavka o prijelaznim 

 

 

„

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „(Prilog V. poglavlje 5. odjeljak I.).”” 

 

5. U „p

prijela  

 

„ „ „ u prilozima Aktu o pristupanju od 

9. prosinca 2011. za Hrvatsku („Prilog V. poglavlje 5. odjeljak III.).”” 

 

 

8467/14    JS 34 
PRILOG JUR  HR 
 

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=20654&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8467/14;Nr:8467;Year:14&comp=8467%7C2014%7C


 

6. U „poglavlju III. dijelu 1. to

  

 

„

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „(Prilog V. poglavlje 5. odjeljak III.).”” 

 

 

 

 

1. U „poglavlju XII.,  

 

„ ju od 

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „ ”” 

 

2. U „

 e: 

 

„

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „(Prilog V., poglavlje 1.).”” 
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3. U „

ispred” teksta pril  

 

„

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „(Prilog V. poglavlje 10. odjeljak VI.).”” 

 

 

„Prilog” V. (Sloboda kretanja radnika): 

 

Pod naslovom „PRIJELAZNO RAZDOBLJE”,„  

 

 

„  prosinca 2011. 

za Hrvatsku „(Prilog V. poglavlje 2.).”” 

 

 

U Prilogu VIII. (Pravo poslovnog nastana): 

 

Pod naslovom „

 

 

„  prosinca 2011. 

za Hrvatsku „(Prilog V. poglavlje 2.).”” 
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Prilog XII. (Sloboda kretanja kapitala): 

 

„Iza” stavaka pod naslovom „PRIJELAZNO RAZDOBLJE”  

 

„  prosinca 2011. 

za Hrvatsku „(Prilog V. poglavlje 3.).”” 

 

 

Prilog XIII. (Promet): 

 

),„ ispred” 

stavci:  

 

„  prosinca 2011. 

za Hrvatsku „  

 

PROTOKOL „ 44.” O ZAŠTITNIM MEHANIZMIMA NA TEMELJU PROŠIRENJÂ 

EUROPSKOG GOSPODARSKOG PROSTORA.” 
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P  

 

Pod naslovom „SEKTORSKE PRILAGODBE „:” 

 

„

„poglavlju 2.” pristupanju od 9. 

prosinca 2011.” 

 

 

Prilog XVII. (Intelektualno vlasništvo): 

 

Pod naslovom „SEKTORSKE PRILAGODBE „:” 

 

„ „poglavlju 1.” (Pravo 

intelektualnog vlasništva) Priloga IV. Aktu o pristupanju od 9. prosinca 2011.” 

 

 

Prilog XVIII. (Zdravlje i sigurnost na radu, radno pravo i „jednako postupanje prema muškarcima i 

: 

 

 

 

 

„  prosinca 2011. 

za Hrvatsku „(Prilog V. poglavlje 2.). ”” 
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Prilog XX. (Okoliš): 

 

1.  „iza„ 

se  

 

„

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „  

 

2.  „

ispred”  

 

„

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „(Prilog V. poglavlje 10. o  

 

3. „iza stavaka o 

  

 

„ nju od 

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „  

 

4.  

 

„ „Aktu” o pristupanju od 

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „  
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5. „ispred” teksta 

 

 

„ upanju od 

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „  

 

6) „iza” 

 

 

„ a Aktu o pristupanju od 

9. prosinca 2011. za Hrvatsku „(Prilog V. poglavlje 10. odjeljak III.).”” 

 

 

________________ 
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ZAVRŠNI AKT 
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EUROPSKE UNIJE, dalje u tekstu „Europska unija”, 

 

i 

 

KRALJEVINE BELGIJE, 

 

REPUBLIKE BUGARSKE, 

 

ŠKE REPUBLIKE, 

 

KRALJEVINE DANSKE, 

 

 

 

REPUBLIKE ESTONIJE, 

 

IRSKE, 

 

HELENSKE REPUBLIKE, 

 

KRALJEVINE ŠPANJOLSKE, 

 

FRANCUSKE REPUBLIKE, 

 

 

8467/14    JS 42 
PRILOG JUR  HR 
 

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=20654&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8467/14;Nr:8467;Year:14&comp=8467%7C2014%7C


 

TALIJANSKE REPUBLIKE, 

 

REPUBLIKE CIPRA, 

 

REPUBLIKE LATVIJE, 

 

REPUBLIKE LITVE, 

 

VELIKOG VOJVODSTVA LUKSEMBURGA, 

 

 

 

REPUBLIKE MALTE, 

 

KRALJEVINE NIZOZEMSKE, 

 

REPUBLIKE AUSTRIJE, 

 

REPUBLIKE POLJSKE, 

 

PORTUGALSKE REPUBLIKE, 

 

RUMUNJSKE, 

 

REPUBLIKE SLOVENIJE, 
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REPUBLIKE FINSKE, 

 

KRALJEVINE ŠVEDSKE, 

 

UJEDINJENE KRALJEVINE VELIKE BRITANIJE I SJEVERNE IRSKE, 

 

-a”, 

 

 

 

ISLANDA, 

 

 

 

KRALJEVINE NORVEŠKE, 

 

-e”, 

 

sve zajedno ugovorne stranke Sporazuma o Europskom gospodarskom prostoru „sastavljenog” u 

Oportu 2. svibnja 1992. (dalje u tekstu „Sporazum o EGP-u”), zajedno dalje u tekstu „sadašnje 

ugovorne stranke”, i  
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REPUBLIKE HRVATSKE, 

 

dalje u tekstu „nova ugovorna stranka”, 

 

koji su se sastali u Bruxellesu [DATUM] [GODINA] godine radi potpisivanja Sporazuma o 

tekstove:  

 

I. Sporazum o sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru (dalje u 

tekstu „Sporazum”); 

 

II. „Dolje”  

 

 

 

 

rne stranke usvojili su 

: 

 

1. 

sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru; 
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2.   

 

3. 

sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru; 

 

4. 

osoba; 

  

5.   

 

6.  izjava o financijskim doprinosima. 

 

znanje „ : 

 

-e. 

 

Oni su se nadalje dogovorili da predstavnici sadašnjih ugovornih stranaka i nove ugovorne stranke 

moraju, najkasnije do stupanja na „snagu Sporazuma”, na hrvatskom jeziku sastaviti i potvrditi 

Sporazum o EGP-u„” kako je izmijenjen Protokolom o prilagodbi Sporazuma o Europskom 

GP-a. 

 

 

8467/14    JS 46 
PRILOG JUR  HR 
 

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=20654&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8467/14;Nr:8467;Year:14&comp=8467%7C2014%7C


 

o norveškom financijskom mehanizmu za razdoblje 2009. - 2014. zbog sudjelovanja Republike 

azi u prilogu ovom Završnom 

aktu.  

 

zbog „pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji, koji se nalazi u prilogu ovom 

Završnom aktu.”  

 

Nadalje primaju na znan

i Kraljevine Norveške zbog 

u prilogu ovom Završnom aktu.”  

 

„gore” navedeni protokoli dogovoreni pod 

sudjelovanju u Europskom gospodarskom prostoru. 
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SADAŠNJIH UGOVORNIH STRANAKA  

I NOVE UGOVORNE STRANKE  

SPORAZUMA 
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ILI PRIVREMENOJ PRIMJENI SPORAZUMA O SUDJELOVANJU  

REPUBLIKE HRVATSKE U EUROPSKOM GOSPODARSKOM PROSTORU 

 

 

 

sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru kako bi se osiguralo dobro 

funkcioniranje Europskoga gospodarskog prostora i „”  Hrvatskoj da iskoristi svoje 

sudjelovanje u Europskom gospodarskom prostoru. 

 

8467/14    JS 49 
PRILOG JUR  HR 
 

http://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&inr=20654&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:8467/14;Nr:8467;Year:14&comp=8467%7C2014%7C


 

 

 

 

 

EGP-  unije i „Europskoga” 

gospodarskog prostora dogodilo istovremeno 1. srpnja 2013. 
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PRAVILA O PODRIJETLU NAKON STUPANJA NA SNAGU  

SPORAZUMA O SUDJELOVANJU  

REPUBLIKE HRVATSKE U EUROPSKOM GOSPODARSKOM PROSTORU 

 

 

1. Dokaz o podrijetlu koji je pravilno izdala „” EFTA-e ili nova ugovorna stranka u 

okviru preferencijalnog sporazuma sk „” EFTA-e i nove ugovorne stranke 

ili u okviru jednostranog nacionalnog zakonodavstva „” EFTA-e ili nove ugovorne stranke 

smatra se dokazom o povlaštenom podrijetlu EGP-a, uz uvjet da: 

 

(a) su dokaz o podrijetlu i prijevozne isprave izdani najkasnije jedan dan prije datuma 

pristupanja nove ugovorne stranke Europskoj uniji; 

 

(b) 

snagu Sporazuma. 

 

Ako je roba deklarirana za uvoz iz „” EFTA-e odnosno nove ugovorne stranke u novu 

ugovornu stranku odnosno -e prije dana pristupanja nove ugovorne stranke 

„” EFTA-e i nove ugovorne stranke, naknadno izdan dokaz o podrijetlu na temelju tog sporazuma 

„” EFTA-e ili novoj ugovornoj stranci uz uvjet da se podnese 
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2. „”EFTA-e

odobrenja kojima im se odobravao status „ovlaštenih izvoznika” u okviru sporazuma sklopljenih 

„”EFTA-e, s jedne strane, i Republike Hrvatske, s druge strane, uz uvjet da ovlašteni 

izvoznici primjenjuju pravila o podrijetlu EGP-a. 

 

„”EFTA-e i Republika Hrvatska zamjenjuju ta odobrenja, najkasnije u roku od jedne godine 

„nakon” datuma stupanja na snagu ovog Sporazuma, novim odobrenjima izdanima prema uvjetima 

 

 

3. „”EFTA-e 

provjeru dokaza o podrijetlu izdanih u okviru preferencijalnih sporazuma i sporazuma iz stavaka 1. 

i 2. tijekom razdoblja od tri godine nakon izdavanja predmetnog dokaza o podrijetlu te ih ta tijela 
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LIHTENŠTAJNA  

 

 

Sadašnje ugovorne stranke i nova ugovorna stranka, 

 

– 

skladu s „prilozima” V. i VIII. Sporazumu o EGP-u koje su uvedene Odlukom 

odbora EGP-a br. 

Republike Estonije, Republike Cipra, Republike Latvije, Republike Litve, Republike 

epublike u 

Europskom gospodarskom prostoru od 14. listopada 2003., 

 

– -a i „ ”EFTA-e za nastanjivanjem u 

„gore spomenutim” sektorskim 

prilagodbama, 

 

– -

pravo „koristiti „slobodu 

o Europskom gospodarskom prostoru, 

 

kapacitet Lihtenštajna pri razmatranju sektorske prilagodbe u „prilozima” V. i VIII. Sporazumu 

o EGP-u. 
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U PROTOKOLU 38.B 

 

 

Sadašnje ugovorn

 3. Protokola 38.b. 
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Sadašnje ugovorne stranke i nova ug „financijskom 

doprinosu” dogovoreni u kontekstu proširenja EGP-a ne predstavljaju presedan za razdoblje nakon 

njihova isteka 30. travnja 2014. 
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OSTALE IZJAVE  

JEDNE ILI VIŠE UGOVORNIH STRANAKA  

SPORAZUMA 
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-e 

 

 

„ ”EFTA-e primaju na znanje izjave, koje su relevantne za Sporazum o EGP-

„Završnom” 

Kraljevine Danske, Savezne R

Kraljevine Španjolske, Francuske Republike, Talijanske Republike, Republike Cipra, Republike 

Kraljevine Nizozemske, Republike Austrije, Republike Poljske, Portugalske Republike, 

Finske„,” Kraljevine Švedske, 

epublike 

Hrvatske, o pristupanju Republike Hrvatske Europskoj uniji. 

 

 

„ ”EFTA-e naglašavaju da se izjave, koje su relevantne za Sporazum o EGP-

  je 

suprotan obvezama sadašnjih ugovornih stranaka i nove ugovorne stranke koje proizlaze iz ovog 

Sporazuma ili Sporazuma o EGP-u. 

 

 

________________ 
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DODATNI PROTOKOL 

UZ SPORAZUM 

 

I EUROPSKE UNIJE  

O NORVEŠKOM FINANCIJSKOM MEHANIZMU ZA RAZDOBLJE 2009. - 2014.  

ZBOG SUDJELOVANJA  

REPUBLIKE HRVATSKE 

U EUROPSKOM GOSPODARSKOM PROSTORU 
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EUROPSKA UNIJA 

 

i  

 

KRALJEVINA NORVEŠKA  

 

 unije o norveškom 

financijskom mehanizmu za razdoblje 2009. - 2014.,  

 

prostoru,  

 

– 

2014. 

 

I SKLOPITI OVAJ PROTOKOL,,”  
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1. 

mehanizmu za „razdoblje” 2009. - 2014., dalje u tekstu „Sporazum”, primjenjuje se 

 na Republiku Hrvatsku.  

 

2. Neovisno o stavku 1., n  3. stavci 2. i 3. Sporazuma. 

 

3.  6. Sporazuma. 

sredstava „Republike Hrvatske” koja nisu rezervirana, ta se sredstva ne mogu ponovno dodijeliti 

„ni” jednoj dru  

 

 

 

 

 

Dodatni financijski doprinos iznosi 4,6 milijuna EUR za Republiku Hrvatsku za razdoblje od 1. 

. ,,; ta” se sredstva stavljaju na raspolaganje za 

rezervaciju u jednoj tranši, od datuma stupanja na snagu Sporazuma o sudjelovanju Republike 

Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru ili sporazuma o privremenoj primjeni tog 

Sporazuma i ovog Protokola. 
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Ugovorne stranke ratificiraju ili odobravaju ovaj Protokol u skladu sa svojim postupcima. Isprave o 

 

 

 o ratifikaciji ili odobrenju Sporazuma o 

sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru.  

 

 

 

 

jednako vjerodostojni, pohranjuje s „svakoj od 

stranaka” dostavlja po jedan ovjereni primjerak. 

 

Sastavljeno u Bruxellesu ....  

 

 

Za Europsku uniju 

 

Za Kraljevinu Norvešku 
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DODATNI PROTOKOL 

UZ SPORAZUM 

EDNICE 

I ISLANDA 

ZBOG PRISTUPANJA 

REPUBLIKE HRVATSKE 

EUROPSKOJ UNIJI 
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EUROPSKA UNIJA 

 

i 

 

ISLAND, 

 

 

 

Islanda „o posebnim odredbama primjenjivima za razdoblje 2009. – 2014. ” na uvoz u Uniju 

ene ribe i proizvoda ribarstva, 

 

 uniji, 

 

prostoru, 

 

Republike Hrvatske, 

 

Europskoj uniji, 

 

I SKLOPITI OVAJ PROTOKOL„:” 
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1. posebne odredbe koje se primjenjuju na uvoz u Europsku 

 

 

2. 

mjeseci koliko je preostalo od pristupanja Hrvatske Europskoj uniji do isteka Financijskog 

mehanizma EGP-a za razdoblje 2009. – 2014.” (od 1. srpnja 2013. do 30. travnja 2014.). Iznos 

 

 

3. Carinske kvote primjenj

 4. stavku 3., te ostaju na 

raspolaganju tijekom dvanaest mjeseci od tog datuma.  
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ke kvote za proizvode podrijetlom iz Islanda:  

 

– smrznuti škampi (norveški rakovi) ( ) (oznaka KN 0306 15 90) neto mase 

60 tona. 

– fileti škarpine   49 50) neto mase 

100 tona. 

 

 

 

1. „Stranke” ratificiraju ili odobravaju ovaj Protokol u skladu sa svojim postupcima. Isprave o 

 unije. 

 

2. o ratifikaciji ili 

sporazuma:  

 

i. Sporazum o sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru; 
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ii. pske unije i Kraljevine Norveške o norveškom 

financijskom mehanizmu za razdoblje „2009. – 2014.” zbog sudjelovanja Republike Hrvatske 

u Europskom gospodarskom prostoru; 

 

iii. veške 

zbog pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji. 

 

 

3. 

svrhu.  

 

AK 5. 

 

Ovaj Protokol, koji je sastavljen u jednom izvorniku na bugarskom, 

slovenskom, španjolskom, švedskom, talijanskom ”

 unije, koje svakoj stranci 

dostavlja po jedan ovjereni primjerak.  

 

Sastavljeno u Bruxellesu ... 

 

 

Za Europsku uniju 

 

Za Island 
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DODATNI PROTOKOL 

UZ SPORAZUM 

 

I KRALJEVINE NORVEŠKE 

ZBOG PRISTUPANJA 

REPUBLIKE HRVATSKE 

EUROPSKOJ UNIJI 
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EUROPSKA UNIJA 

 

i  

 

KRALJEVINA NORVEŠKA,  

 

 

 

 

Kraljevine Norveške „o posebnim odredbama primjenjivima za razdoblje 2009. – 2014. na uvoz u 

”  1., 

 

ublike Hrvatske Europskoj uniji,  

 

prostoru,  

 

Norveške i Republike Hrvatske,  

 

LE” su sporazumno utvrditi prilagodbe Sporazuma zbog pristupanja Republike Hrvatske 

Europskoj uniji  

 

I SKLOPITI OVAJ PROTOKOL,  
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izjavama sasta

 

 

 

 

1. 

uniju od  

 

2.  

mjeseci,„ koliko je preostalo”od pristupanja Hrvatske Europskoj uniji do isteka Financijskog 

mehanizma EGP-a za razdoblje 2009. – 2014. (od 1. srpnja 2013. do 30. travnja 2014.). Iznos kvota 

 

 

3.  

 4. stavku 3., te ostaju na 

raspolaganju tijekom dvanaest mjeseci od tog datuma. 

 

4. Pravila o podrijetlu koja se primjenjuju na carinske kvote  3.” su ona pravila koja 

rotokolu br. 3 uz Sporazum. 
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–  1604 12 91, 

ex 1604 12 99) 1400  

 

 

 

1. „Stranke” ratificiraju ili odobravaju ovaj Protokol u skladu sa svojim postupcima. Isprave o 

  unije. 

 

2. 

odobrenj

sporazuma:  

 

i. Sporazum o sudjelovanju Republike Hrvatske u Europskom gospodarskom prostoru; 

 

ii.  unije o norveškom 

financijskom mehanizmu za razdoblje „2009. – 2014.” zbog sudjelovanja Republike Hrvatske 

u Europskom gospodarskom prostoru; 
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iii. 

pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji. 

 

3. 

svrhu. 

 

 

 

Ovaj Protokol, koji je sastavljen u jednom izvorniku na bugarskom

slovenskom, španjolskom, švedskom, talijanskom” 

 unije, koje svakoj stranci 

dostavlja po jedan ovjereni primjerak.  

 

Sastavljeno u Bruxellesu ... 

 

 

Za Europsku uniju 

 

Za Kraljevinu Norvešku" 
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